108 10 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
A 441 sempre la chiave di contrasto come indicato
N nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
mil
A the contrast key as mentioned in the user
A c~ instructions.
n M [ Q - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
~ I — den Gegenschluessel benutzen wie in der
1= u Jr | Bedienungsanleitung erwaehnt.
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Coppia Max Reversibile lato « Key included "\'_".
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HI-TECH 550 MC - HI-TECH 650 MC/YMC - HI-TECH 700 MC (BMT75) - VT550/650 MC

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO SOmm ORIENTABILE +25°
Radial +25° adjustable angle driven tool re-directed by SOmm
Radial angetriebenes W erkzeug schwenkbar +25° achsversetzt um 50mm
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